
 

 



 

KAPÁTKOVÝ KÁVOVAR 

BXCO1002E 

Vážený zákazníku, 

děkujeme, že jste si zakoupil výrobek značky Black+Decker. 

Díky technologii, designu a provozu a skutečnosti, že překračuje nejpřísnější standardy 

kvality, je zajištěno plně uspokojivé používání a dlouhá životnost výrobku. 



 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A UPOZORNĚNÍ 

• Před zapnutím spotřebiče si pečlivě přečtěte tento návod a uschovejte jej pro budoucí 

použití. Nedodržení těchto pokynů může vést k nehodě. 

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let, pokud jsou pod dohledem nebo byly 

poučeny o bezpečném používání a chápou rizika. Čištění a údržbu nesmí provádět děti mladší 

8 let bez dozoru. Spotřebič a jeho kabel uchovávejte mimo dosah dětí mladších 8 let. 

• Tento spotřebič mohou používat osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 

schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o 

bezpečném používání. 

• Děti musí být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály. 

• Před použitím očistěte všechny části, které přicházejí do kontaktu s kávou nebo vodou. 

• Spotřebič nesmí být ponořen do vody ani jiné kapaliny. 

• Zabraňte potřísnění konektoru. 

• Povrch topného tělesa zůstává po použití horký. 

• VAROVÁNÍ: Nesprávné použití může způsobit zranění. Při čištění dbejte zvýšené opatrnosti. 

• VAROVÁNÍ: Nepoužívejte spotřebič, pokud je povrch prasklý. 

• Kávovar nesmí být během používání umístěn ve skříňce. 

• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem nebo kvalifikovanou 

osobou. 

• Spotřebič je určen pro domácí a podobné použití (kuchyňky v obchodech, kancelářích, 

farmy, hotely, penziony atd.). 

• Před zapojením zkontrolujte, zda napětí odpovídá síti. 

• Připojte pouze do zásuvky min. 10 A. 

• Nezasahujte do zástrčky a nepoužívejte adaptéry. 

• Nepoužívejte spotřebič s poškozeným kabelem nebo zástrčkou. 

• Netahejte za kabel. 

• Kabel neomotávejte kolem spotřebiče. 

• Pravidelně kontrolujte stav kabelu. 

• V případě poškození krytu okamžitě odpojte spotřebič ze sítě. 



• Nepoužívejte, pokud spadl nebo je poškozen. 

• Nedotýkejte se zástrčky mokrýma rukama. 

• Používejte pouze na stabilním a rovném povrchu. 

• Nepokládejte na horké plochy. 

• Dávejte pozor na nechtěné zapnutí. 

• Nevystavujte dešti ani vlhkosti. 

 

POUŽÍVÁNÍ A ÚDRŽBA 

• Před použitím plně rozviňte kabel. 

• Nepoužívejte bez správně vloženého filtru. 

• Nezapínejte bez vody. 

• Nepoužívejte, pokud tlačítko nefunguje. 

• Nepřemisťujte během provozu. 

• Neobracejte spotřebič během provozu. 

• Dodržujte hladiny MIN a MAX. 

• Odpojte ze sítě při čištění nebo nepoužívání. 

• Před doplněním vody vždy odpojte. 

• Neskladujte horký spotřebič. 

• Používejte pouze vodu. 

• Nenechávejte zapnuté bez dozoru. 

• Nepoužívejte, pokud je sklo prasklé. 

• Může vznikat kondenzace. 

 

POPIS 

A Víko 

B Nádržka na vodu 

C Skleněná konvice 

D Hlavní jednotka 

E Ohřívací deska 

F Ovládací panel 

G Vyjímatelný filtr 

H Držák filtru 

I Odměrka 

 

OVLÁDACÍ PANEL 



1. Tlačítko ON/OFF 

2. Kontrolka zapnutí 

3. Tlačítko minut 

4. Tlačítko hodin 

5. Kontrolka programu 

6. Tlačítko programu 

7. Displej 

 

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

• Odstraňte veškerý obal. 

• Přečtěte bezpečnostní pokyny. 

• Před prvním použitím spusťte s čistou vodou. 

• Omyjte části přicházející do kontaktu s vodou a kávou. 

 

PLNĚNÍ VODOU 

• Naplňte nádržku před zapnutím. 

• Otevřete víko. 

• Nalijte tolik šálků vody, kolik chcete kávy. 

• Zavřete víko. 

 

PLNĚNÍ KÁVOU 

• Otevřete víko. 

• Vyjměte držák filtru. 

• Naplňte mletou kávou (6–7 g na šálek). 

• Vložte zpět filtr. 

• Vraťte držák filtru. 

• Zavřete víko. 

 

POUŽITÍ 

• Naplňte vodou a kávou. 

• Rozviňte kabel a zapojte. 



• Postavte konvici na ohřívací desku. 

• Zapněte tlačítkem ON/OFF. 

• Konvici lze během přípravy vyjmout (anti-drip systém). 

• Pokud je mimo déle než 30 sekund, může filtr přetéct. 

• K udržení teploty nechte konvici na desce až 35 minut. 

 

POHOTOVOSTNÍ REŽIM 

• Po 35 minutách nečinnosti se přepne do stand-by. 

• Znovu zapnete tlačítkem ON/OFF. 

 

ČASOVAČ 

• Lze naprogramovat čas spuštění. 

Nastavení hodin: 

• Držte tlačítko hodin + minut 2 sekundy. 

• Nastavte čas. 

• Displej ukáže aktuální čas. 

Nastavení programu: 

• Stiskněte tlačítko programu. 

• Nastavte čas spuštění. 

• Rozsvítí se kontrolka programu. 

• Zrušení: ON/OFF. 

• Po spuštění bliká kontrolka. 

• Program je nutné nastavovat po každém použití. 

• Po odpojení je nutné znovu nastavit čas. 

 

PO POUŽITÍ 

• Vypněte. 

• Odpojte ze sítě. 

• Nechte vychladnout. 

• Vylijte vodu. 

• Vyčistěte filtr. 

• Vyčistěte spotřebič. 

 



ČIŠTĚNÍ 

• Vždy odpojte ze sítě. 

• Čistěte vlhkým hadříkem s jemným čisticím prostředkem. 

• Nepoužívejte agresivní prostředky. 

• Filtr opláchněte vodou. 

• Konvici umyjte teplou vodou s prostředkem. 

• Nemyjte v myčce. 

• Vše důkladně osušte. 

 

VODNÍ KÁMEN 

• Pravidelně odstraňujte vodní kámen. 

• Používejte ideálně měkkou vodu s nízkým obsahem minerálů. 

PŘEKLAD DO ČEŠTINY (pokračování) 

 

• Pokud není možné používat doporučený typ vody, je nutné pravidelně odstraňovat vodní 

kámen ze spotřebiče: 

• Každých 6 týdnů, pokud je voda „velmi tvrdá“. 

• Každých 12 týdnů, pokud je voda „tvrdá“. 

 

SERVIS 

• Jakékoliv nesprávné použití nebo nedodržení návodu k použití ruší záruku a zbavuje 

výrobce odpovědnosti. 

 

PORUCHY A OPRAVY 

• V případě problémů odneste spotřebič do autorizovaného servisu. 

• Nepokoušejte se spotřebič rozebírat ani opravovat sami – může to být nebezpečné. 

 

ZÁRUKA A TECHNICKÁ PODPORA 

Tento výrobek má zákonnou záruku podle platných právních předpisů. 

Pro uplatnění práv nebo záruky kontaktujte autorizovaný servis. 

Nejbližší servis najdete na: 

https://www.blackanddecker.eu// 

https://www.blackanddecker.eu/


Další informace lze získat také kontaktováním výrobce. 

Návod k použití a aktualizace si můžete stáhnout na: 

https://www.blackanddecker.eu// 

 

PRO VÝROBKY V EU A/NEBO NA VYŽÁDÁNÍ V ZEMI: 

EKOLOGIE A RECYKLACE 

• Materiály obalu tohoto spotřebiče jsou zahrnuty do systému sběru a recyklace. 

Pokud je chcete zlikvidovat, použijte příslušné veřejné kontejnery pro daný typ materiálu. 

• Výrobek neobsahuje látky, které by byly považovány za nebezpečné pro životní prostředí. 

 

       Tento symbol znamená, že po skončení životnosti výrobku jej musíte odevzdat do 

sběrného dvora nebo do systému zpětného odběru elektroodpadu (WEEE). 

 

INFORMACE O LÁTKÁCH VELMI VYSOKÉHO ZÁJMU (SVHC) 

Podle nařízení 1907/2006/ES (REACH) výrobek obsahuje: 

• Olovo (Pb), CAS: 7439-92-1 

• Bisfenol A (BPA), CAS: 80-05-7 

• Melamin, CAS: 108-78-1 

• Středně dlouhé chlorované parafíny (MCCP) 

 

INFORMACE K NAŘÍZENÍ EU 2023/826 

• Tento kávovar se automaticky přepne do pohotovostního režimu 35 minut po dokončení 

posledního cyklu. 

• Spotřeba v pohotovostním režimu: 0,554 W 

 

SHODA S EVROPSKÝMI SMĚRNICEMI 

Tento spotřebič splňuje: 

• Směrnici 2014/35/EU (nízké napětí) 

• Směrnici 2014/30/EU (elektromagnetická kompatibilita) 

https://www.blackanddecker.eu/


• Směrnici 2011/65/EU (omezení nebezpečných látek) 

• Směrnici 2009/125/ES (ekodesign energetických výrobků) 

 

Black & Decker® a BLACK+DECKER™ a jejich loga jsou registrované ochranné známky 

společnosti The Black & Decker Corporation a jsou používány na základě licence. 

Všechna práva vyhrazena. 

Dovozce a distributor: 

ENGINEERING AND TECHNOLOGY FOR LIFE, S.L. 

Avda. Barcelona s/n, Oliana, 25790, Španělsko 

 

 


